s LT

\, p i

> ECP/
£

2 S

Earape,

OIEPATUBHA [IPOTPAMA KkE
”"PA3BUTUE HA YOBELIKUTE PECYPCH” g ol

MUHHNCTEPCTBO HA OBPA3OBAHUETO, MJIAJIEXXKTAU HAVKATA

3

Cxema BG051P0001-3.3.06 ,,ITonkpena Ha pa3BUTHETO HAa JOKTOPAHTH, TOCTIOKTOPAHTH, CIICIAATM3aHTH U M YIeHH

MNPUJIOKEHHUE Ne 18

Jorosop: BG051P0O001-3.3.06-0045

Hme na npoekr: ,,Pa3Burie Ha KamanurTeTa Ha CIELUATU3aHTH, IOCTAOKTOPAHTH U MJlald YYEHH 32
IIpernoJaBaHe Ha akKaJeMHYHH KypcOoBE IO M Ha UyXKJ €3UK CbC CHBPEMEHHM METOAU U
WHPOPMALMOHHHN U KOMITIOTBPHU TEXHOJIOTUH

Benepunuent: CVY ,,Cs. K. Oxpuncku® — @akyaTer no KIaCHYeCKH U HOBU (UIIOJIOTHH

NuauBuayaina ydyeGHa nmporpama

3a MpeCTaBUTE/IMTE HA HejleBa rpyna Al
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PvroBoauTen Ha neriHoct: Jou. n-p L{Betomupa Benkosa

XopapuyM: 8 yueOHHU yaca

1. Ilesn Ha yyeOHaTa mporpama/miaH

TpynHo MokeM Ja CH TpeACTaBUM ChbBpEMEHHATa (UIIOJIOTHYECKAa MpPaKTUKa 0e3
M3IM0JI3BaHETO Ha TOJIEMH TECKTOBM MacHBH B €JIEKTPOHEH BUJ, HapedeHU Kopiycu. To3u
Kypc MMa 3a IIeJl Ja IOKaXe Hall-HOBUTE NOCTHMXKEHUs B Ta3u oOnacT W Jga noaodpu
yMeHusATa 3a pabota ¢ Tiax. Kopmycure ce pasriexiar OT IUIeHA TOYKAa Ha TSIXHOTO
KOHKPETHO MpPUJIOKEHHE B PA3IMYHU (PHIIOJOTMYECKH pa3paboTku. 3a Ta3u Len ce
00CBHXKIAT peAnlia MPAKTHUYECKH OPUEHTHPAHH BBIPOCH, KATO HAIPUMEP: KOM OCHOBHHU
napaMeTpy ca MOKa3aTeJHU MIPU 1oA00pa Ha HYKHUS KOPIyC Cpell MHOr0OOpa3sueTo ot
pecypcu; Kak Jia ce HalpaBu ITbpBOHAYaJHa CTaTHCTHYECKa 00paboTKa Ha MaTepHaia
KaKBO MOJeE Jla TIOKaXe Ts; Kak Obp30 /1a ce U3BJIEKAaT HEOOXOIUMHTE 32 KOHKPETHATa 11ell
JaHHU; KaK Ja ce paboTH ¢ KOPIYCH, KOUTO ChIBPIKAT JONBIHUTEIHA HHPOPMALIUS, a B
M0-33J/bJIO0YEH aCHEKT — U KAKBO € (PMIJIOJIOTHYECKOTO MO3HAHME, 3aKOAUPAHO B HIKOU
CBhBPEMEHHU KOPITYCH.

2. IlpenBapuTe/HH N3MCKBAHUA

OcnoBHa koMmoThpHa rpamotHocT (Microsoft Word, Internet Explorer)

3. TeopeTnyHa MOAroTOBKA
3.1. Tewma 1 ,,EnekTpoHHUTE €3UKOBU KOPIYCH KaTo pecypc

Coabpxanue Opoit yacoBe/3anaTus 1

! Tpyna A: npenopasateny 0o 4ys| €3UK; rpyna b: NpenojaBaTey Ha 4yl €3UK; U3IMIIHUTE 1A CE U3TPUST



e
\,

;

\

(
”PA3BUTHUE HA YOBEIIKHUTE PECYPCI1” " 5
MUHHNCTEPCTBO HA OBPA3OBAHUETO, MJIAJIEXXKTAU HAVKATA

3

i
OIIEPATUBHA ITPOT'PAMA cC P

Cxema BG051P0001-3.3.06 ,,ITonkpena Ha pa3BUTHETO HAa JOKTOPAHTH, TOCTIOKTOPAHTH, CIICIAATM3aHTH U M YIeHH

3.2. Tema 2 ,,OcHOBHU NIapaMeTpH Ha €3UKOBHSI KOPITYC C OIJIE] HAa HETOBUTE
MIPWIOKEHUS

Coeabpkanue Opoii yacoBe/3aHsaTus 1

3.3. Tema 3 ,,IlpencraBsaHe u AMCKYyCHsl HA KOHKPETHH €3UKOBU KOPITYCH '

Coabpxkanue Opoil 4acoBe/3aHATHS

3.4. Tema 4 ,,OcHOBHM pe3yaTaTu OT CTaTUCTHYECKaTa 00paboTKa Ha KOPITYCH U
KaKBO IOKa3BaT Te"

Coabpxanue Opoif yacoBe/3aHsaTus 1

3.5. »leMa 5 ,,ABTOMaTU4HO U3BJIMYAHE U MOJIPEKIAHE HA HY’)KHUTE JaHHU OT
KopIyca

Coabpxanue Opoit yacoBe/3anaTus 1

3.6. »lema 6 ,,IIpoGiieMn Ha rpaMaTUYHOTO AaHOTHPAHE HA KOPITYCH —
MHOT'0O3HAYHOCT ¥ 1T0A00p Ha Mapkepu'*

Coabpxanue Opoit yacoBe/3anaTus 1

3.7. Tema 7 ,,Kopnycute Ha H3pEYEHCKO HUBO — MOJIEIIM M MTOJXOHM C OTJIEH Ha
U3CJIEJOBATEICKUTE 1IEIN""

Coeabpkanne Opoii yacoBe/3aHsaTus 1

3.7.1. Tema 8 ,Ilpernen Ha 6a3u, B KOUTO TEKCTHT € CHAO/IEH ChC CIIEHUAIN3UPAHA

uHpOpManKs, 1 BB3MOXKHOCTUTE, KOUTO T€ Ipeyiarar:

Coeabpkanne Opoii yacoBe/3aHsaTus 1

4. OyakBaHH pe3yJITATH
B pesynrar Ha 00y4eHHETO B TO3H KypcC c€ 04akBa (PUIIOJIO3UTE J1a Pa3BUAT yMEHHS 3a
paboTa ¢ eNeKTPOHHU €3MKOBU KOPIYCH M CHCTEMH 3a KOpIycHa oOpaboTKa C orjiesn

Ha MTHAWBUAYAJIHUTC CH HAYYHOM3CICAOBATCICKH U aKaICMUYHHU 3aJ1a4H.

5. Kpurepuu 3a ouensiBane (Criope/ Chb3/aJieHaTa MaTpHILA)

6. budauorpadus

6.1. OcHoBHa

e McEnery and Hardie (2012): McEnery, T. and Hardie, A. Corpus Linguistics: Method,
Theory and Practice, Cambridge University Press.
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6.2. JlombiiHUTETHA
e Jurafsky and Martin (2008), Jurafsky, D. and Martin, J. Speech and Language Processing.

(2" edition). Prentice-Hall.

e Koena u CrosaoBa.( 2009). Koesa, Cs., CtosiHOBa, 1IB. bharapcku HallmoOHAJICH KOPILYC.
bwaeapcku esux 3. 137-145

o [lackanesa (2007), [Tackanera, E., KoMmmorbpHa MOPQOJIOTHs: pECYPCH U HHCTPYMEHTH,
WucTutyT 3a mapanenna o0padoTka Ha uapopmarusara, BAH Codus,

e Benkosa, LIB. (mox neyar), EnuH enekTpoHeH Kopityc Ha ObJirapckara pa3sroBopHa ped B
pEeTpOCTEKIHs U pa3BUTHE, E3uxvm 6v6 apememo u npocmpancmeomo, MCJ, Codus.

e Benkosa, L. (2008): YIUYHHUAT €3UK B pall My3UKaTa — MUTOBE U PEATHOCT. — Aepecusima Ha
yauynus esux. MCIl, Codmus, 176-182.

e Benkosa, 1IB. (2004): CprmocTaBuMa KOPITyCHA U3BaKa HA TIOTIMHEHUTE OOCTOSTEICTBEHU
W3pCUCHHUS 32 BpeMe B ObJrapckaTa v aHTIIuiickaTa pa3roBopHa ped. - [Ipobremu na
owvaeapckama pazeosopra peu V1, W3n. “Cs. CB. Kupun u Meronuii”, B. TepHOBO, 67-73.

e Benkosa, 1[B. (2002): Bilingual corpora as a platform for cross-linguistic treebank
development. - Proceedings of TLT-1, 264-274.

o Benkosa, 1. (1996): Corpus-Based Study of the Words Governing Da-Constructions in
Bulgarian Fiction and Speech. - Working Papers in Linguistics 28, University of Trondheim,
319-328.
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